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2 JUAN

Juaman raanni joi, jahuen rabe
sca

Noquen huetsahon shinanaibo

1 Pastoro hihxon tah hen mato qui nea quirica
raanai, Papan caisai baquebon. Maton baquebo
rihbi qui tah hen nea hahxonai. Matohon tah hen
shinancoinai. Hea huestichinma bi Papan joi ho-
nanaibo rahsichin ta matohon shinancoinihqui.

2 Papan joi coin ta noque betan hihquish jas-
cabihi sca noque betan hihyaxihquiqui. Jaa copi
tah non matohon hihti shinanai.

3 Papan ta noque jahuen shinan hinantihiqui.
Noquen jointi rihbi ta sirijabahintihiqui, noque-
hon shinanxon. Jahuen joi jan yohini quescabi-
jaquin ta noquehon shinanihqui. Jahuen baque
Jesucristo betan ta Papan noque jascajaxonti-
hiqui.

4 Papan noque yohihi quescabihi caibo maton
baquebo jihuetaiton merahax tah hen hihti jen-
imahi. Papan noque yohini quescabija ta jacani-
hqui.

5> Mato tah hen yohiscai, hea huetsabon. Joi
behna mato yohiquin hahcajaxonma bi tah hen
non nincamenoni joibi hen mato yohihi: Noquen

huetsahon shinannahue. o _
6 Noquen Hihbaan noque yohini quescabi-

jaquin hahnicahboxon tah non joni huetsahon
shinanscai. Man nincamenoni quescabihi ta jan
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noque yohini joi qui, non joni huetsahon shinani
jthuenon.

Parannicabo . o
7 Hicha paranmisbo ta nihresscaiqui. Jaabo

ta Jesucristo ta yorayahpahax jonishqui
hihyamahiqui. Jascapahbo ta paranmis qui,
Criston sinatahbo.

8 Coiramenahue. Maton tee man yohyomis. Jaa
yohyoxonma bi noquen Hihbaan mato hinanyax-
ihqui jatihibi bihyanoxon coiramenahue.

JCriston noque honanmani joiya banexonma bi
jaa potabahini caresaibo ta noquen Papajomabo
qui. Criston honanmani joiya banetaibo ta no-
quen Papayahpabo qui, jahuen baqueyahpabo
rihbi ta jaabo qui.

10 Mato qui nocoxon bi jaa joi yohiyamahibo
maton xoboho mapemayamanahue. Jascapahbo
metsonyamarihbiquin.

11 Jascapahbo metsonxon tah non tiromajati
yanapanai.

Jahuen quirica queyonoxon jan yohihi

12 Hicha hen mato huishaxon yohiti jai bi tah
hen quirica raanxon yohiti queenyamahi. Mato
qui nocoti caxon mato yohuanquihnxon yohiti
tah hen queenai. Jaatian tah hen jenimacointihi.

13 Papan caisai maton huetsabaan ta nenoxon
mato man jascabi jayamahin, noque huetsabaan,
hahquiqui.
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